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ECO SILENT
Smoothly running, energy-efficient stand fan.

REMOTE CONTROL WITH TEMPERATURE 

DISPLAY AND SENSOR BUTTONS

AUTOMATIC MODE: WIND POWER IS 

ADJUSTED TO THE ROOM TEMPERATURE

SUPER SILENT (>31,8 DB)

ECO SILENT

Rotor with a diameter of 30 cm 
and 7 blades, capable of circulating 
40,6 m3 of air per minute.

Rotor mit einem Durchmesser 
von 30 cm und 7 Flügeln für eine 
Luftumwälzung von bis zu 40,6 m3 
pro Minute.

Rotor avec un diamètre de 30 cm 
et 7 pâles pour un brassage de l’air 
jusqu’à 40,6 m³ par minute.

Rotor met een diameter van 30 cm 
en 7 bladen voor een luchtcirculatie
tot 40,6 m

Useful shutdown timer (1-12 hours 
in 1-hour steps), so that you never 
forget to switch the appliance off.

Praktischer Ausschalttimer (1-12 
Stunden in Schritten à 1 Stunde) 
damit Sie nie vergessen, das Gerät 
auszuschalten.

Minuterie pratique (1-12 heures par
étape d’1 heure) pour que vous n’ou-
bliez jamais d’éteindre l’appareil.

Praktische uitschakeltimer (1-12 
uur in stappen van 1 uur) zodat u 
nooit vergeet het apparaat uit te 
schakelen.

8 different wind power settings 
plus one automatic mode, which 
automatically adjusts the wind 
power to the room temperature.

8-stufig regulierbare Windleis-
tung oder auch Automatikmodus, 
welcher die Windleistung der 
Raumtemperatur anpasst.

Puissance du vent réglable sur 8 
niveaux ou mode automatique qui 
adapte la puissance du vent à la 
température ambiante.

8-traps instelbare windkracht 
of automatische modus, die de 
windkracht aanpast aan de 
kamertemperatuur

The functions can be controlled on 
the appliance itself or with the  
remote control.

Die Funktionen können am Gerät 
selbst oder per Fernbedienung  
gesteuert werden.

Les programmes peuvent être 
sélectionnés sur l’appareil lui-même 
ou à partir de la télécommande.

Die functies kunnen op het 
apparaat zelf of met de afstands-
bediening worden bediend.

ECO SILENT

e displayed on the 

der 
Raumtemperatur auf der Fernbedie- 

Témoin du mode de fonctionnement 
et de la température ambiante sur 
la télécommande.

Weergave van de bedrijfsmodi en 
de kamertemperatuur op de  
afstandsbediening.

Manuelle vertikale Ausrichtung des 
Rotorgehäuses im Bereich von 35°.

Orientation verticale manuelle du 
logement du rotor sur une plage 
de 35°.

Handmatige verticale uitlijning van 
de rotorbehuizing in het bereik 
van 35°.

Quatre angles différents 
(30°/60°/90°/120°) pour une  
oscillation automatique.

Vier verschillende hoeken 
(30°/60°/90°/120°) voor de  
automatische oscillatie.

ol can be easily 

Die Fernbedienung kann einfach 
im Zentrum des Rotorgehäuses ver-

La télécommande peut être  
facilement fixée dans le centre  
du logement du rotor.

De afstandsbediening kan  
eenvoudig in het midden van de  
rotorbehuizing worden geplaatst.
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Technical 
data

Output: 25 W

Voltage: 220-240 V

Frequency: 50-60 Hz

Measurements: 36 x 30 x 88 cm (Ø rotor housing x D x H)

Weight: 4,4 kg

Max. wind speed: 3,3 m/second

Max. air circulation: 40,6 m3/minute

Noise level: 31,8-54,2 dB

Rotor diameter: 30 cm

Output levels: 8

Shutdown timer (1-12 hours in 1 hour steps)

3 operation modes: (Normal, Auto, Sleep) 

Technische 
Daten

Leistung: 25 W

Spannung: 220-240 V

Frequenz: 50-60 Hz

Abmessungen: 36 x 30 x 88 cm (Ø Rotorgehäuse x T x H)

Gewicht: 4,4 kg

Max. Windgeschwindigkeit: 3,3 m/Sekunde

Max. Luftumwälzung: 40,6 m³/Minute

Geräuschpegel: 31,8-54,2 dB

Rotordurchmesser: 30 cm

Leistungsstufen: 8

Ausschalttimer (0-12 Stunden in Schritten à 1 Stunde)

3 Betriebsarten (Normal, Auto, Schlaf)

Données
techniques

Puissance: 25 W

Tension: 220-240 V

Fréquence: 50-60 Hz

Dimensions: 36 x 30 x 88 cm (Ø châssis du rotor x T x H)

Poids: 4,4 kg

Vitesse du vent max.: 3,3 m/seconde

Brassage de l’air max.: 40,6 m3/minute

Niveau sonore: 31,8-54,2 dB

Diamètre du rotor: 30 cm

Niveaux de puissance: 8

Minuterie (0-12 heures par étape d’1 heure)

3 modes de fonctionnement (normal, auto, sommeil)

Technische
specificaties

Vermogen: 25 W

Spanning: 220-240 V

Frequentie: 50-60 Hz

Afmetingen: 36 x 30 x 88 cm (Ø rotorbehuizing x D x H)

Gewicht: 4,4 kg

Max. windsnelheid: 3,3 m/seconde

Max. luchtcirculatie: 40,6 m3/minuut

Geluidsniveau: 31,8-54,2 dB

Rotordiameter: 30 cm

Vermogensniveaus: 8

Uitschakeltimer (0-12 uur in stappen van 1 uur)

3 bedrijfsmodi (Normaal, Auto, Slaap)

STAND FAN
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von 30 cm und 7 Flügeln für eine 
Luftumwälzung von bis zu 40,6 m
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Rotor avec un diamètre de 30 cm 
et 7 pâles pour un brassage de l’air 
jusqu’à 40,6 m³ par minute.

Rotor met een diameter van 30 cm 
en 7 bladen voor een luchtcirculatie 
tot 40,6 m

3
 per minuut.

Useful shutdown timer (1-12 hours 
in 1-hour steps), so that you never 
forget to switch the appliance off.

Praktischer Ausschalttimer (1-12 
Stunden in Schritten à 1 Stunde) 
damit Sie nie vergessen, das Gerät 

Minuterie pratique (1-12 heures par  
étape d’1 heure) pour que vous n’ou- 
bliez jamais d’éteindre l’appareil.

Praktische uitschakeltimer (1-12 
uur in stappen van 1 uur) zodat u 
nooit vergeet het apparaat uit te 
schakelen.

ent wind power settings 
plus one automatic mode, which 
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Puissance du vent réglable sur 8 
niveaux ou mode automatique qui 
adapte la puissance du vent à la 
température ambiante.

8-traps instelbare windkracht  
of automatische modus, die de  
windkracht aanpast aan de  
kamertemperatuur.

olled on 
 

Die Funktionen können am Gerät 

Les programmes peuvent être 
sélectionnés sur l’appareil lui-même 
ou à partir de la télécommande.

Die functies kunnen op het  
apparaat zelf of met de afstands- 
bediening worden bediend.

ECO SILENT

Operation modes and room  
temperature are displayed on the 
remote control.

Anzeige der Betriebsarten und der 
Raumtemperatur auf der Fernbedie- 
nung.

Témoin du mode de fonctionnement
et de la température ambiante sur 
la télécommande.

W
de kamertemperatuur op de 
afstandsbediening.

The vertical angle is adjusted  
manually in a range of 35°.

Manuelle vertikale Ausrichtung des 
Rotorgehäuses im Bereich von 35°.

Orientation verticale manuelle du 
logement du rotor sur une plage 
de 35°.

Handmatige verticale uitlijning van 
de rotorbehuizing in het bereik 
van 35°.

Four different angles 

(30°/60°/90°/120°) for  
automatic oscillation.

Vier verschiedene Winkel 
(30°/60°/90°/120°) für die  
automatische Oszillation.

Quatre angles dif
(30°/60°/90°/120°) pour une 
oscillation automatique.

Vier verschillende hoeken 
(30°/60°/90°/120°) voor de 
automatische oscillatie.

The remote control can be easily 
stored in the center of the rotor 
housing.

Die Fernbedienung kann einfach 
im Zentrum des Rotorgehäuses ver-
sorgt werden.

La télécommande peut être 
facilement fixée dans le centre 
du logement du rotor

De afstandsbediening kan een
voudig in het midden van de 
rotorbehuizing worden geplaatst.
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